MuHHCTEPCTBO HayKH U BBICLIEro 0OpasoBanus Poccuiickoil Denepaiuu
HAIIMOHAJIbHBIN NCCJIENOBATEJIbCKUN
TOMCKUU T'OCYJAPCTBEHHBIV YHUBEPCUTET (HU TT'Y)

@unonoruueckuit hakynbTeT

YTBEPXJAIO:
Jexan q?nonomqecxoro daxynapTeTa

/.

N.B. Ty6anosa

2 /£

/ p
« 76 » [%///’@/{%/Q 20 ﬁ]/ I

Pabouast mporpamma JUCITUTUTHHBI
JlexcHKOJIOTHSI 0CHOBHOTO H3y4aeMOro f3bIKa
10 HaIPaBJICHUIO IIOATOTOBKU
45.03.01 ®unoJiorus
HanpasnenHnocts (poduiib) TOATOTOBKH:
«IIpodeccnoHanbHO-A€I0Basi KOMMYHHKALHSA HA HHOCTPAHHBIX A3bIKAX (AHIIMHACKHA 1

HEMELKHI I3bIKH)»

dopma 0bydeHus
Ounas

Kpamudukanus
baxaaasp

lNon mpuema
2024

Kon mucuummmnst B yueOHOoM 1uiane: 51.0.13.02

COI'JTACOBAHO:
PykoBomutens OITOIT
e czz¢-— LA, Onmuukas

[Mpegcenarens Y MK
AW/ FO.A. Tuxomuposa
& /4

i

Tomck — 2024



1. Iesap 1 n1aHUpPYeMBbIe Pe3yJbTAaThl 0CBOCHHS JMCIHUILIMHBI (MOAYJIsT)

Heabo  ocBOeHWS] JUCUMIUIMHBI  sIBJsieTc (D OPMHpPOBaAHHE  CJETYIOUIUX
KOMIIETeHIIN:

OIIK-2 — CrniocobeH MCmonb30BaTh B MPO(ECCHOHANBHON JESITEIBHOCTH, B TOM YHCIE
IIeJ]ArOTUYECKOM, OCHOBHBIE TIOJIOKEHHSI U KOHIICTIIUHU B 00JIaCTH OOIIEro S3bIKO3HAHYS, TEOPHU
H UCTOPUHU OCHOBHOI'O U3YYACMOTI'O SA3bIKa (SI3BIKOB), TCOPHUU KOMMYHUKAIINH.

PesynpraramMu OCBOCHUS AUCIUILUIMHBI SBJSIOTCS CACAYIOIINE WHIUKATOPBI JOCTHXKEHUS
KOMIIETECHIINH:

NOIIK-2.1 — neMOHCTpUpPYET 3HAHHE OCHOBHBIX MOJOXEHUH M KOHIENIUH B 00jacTu
001Iero S3bIKO3HAHMS, TEOPHH M HMCTOPHH OCHOBHOTO HM3y4yaeMOIo S3bIKa (S3BIKOB), TEOPUH
KOMMYHUKAIUU;

NOIIK-2.2 — BnageeT OCHOBHOM JIMHTBUCTHYECKOW TEPMHHOJIOTUEH M COOTHOCUT 3HAHMS
B o0iacT OOIIEro SI3bIKO3HAHMS, TEOPUU M UCTOPUU OCHOBHOT'O M3Yy4aeMOTO SI3bIKA (SI3BIKOB),
TEOPUU KOMMYHUKAIIMU C KOHKPETHBIMU SI3bIKOBBIMU (haKTaMU;

NOIIK-2.3 — wucnoip3yeT B HAaydyHO-MCCIEAOBATENBCKOW W/WIM  TPUKIAIHOU
JIEATEILHOCTH, B TOM YHUCJIE MEeJarorndecKom, 3HaHUs B 001aCTH OOIIEro S3bIKO3HAHUS, TEOPUHU
Y UCTOPUU OCHOBHOTO U3y4aeMOTrO sI3bIKa (S3BIKOB), TEOPUH KOMMYHHKAIIUN

2. 33}13‘11/1 OCBOCHUA TUCHHUIIIIMHBI

B pe3ynbraTe n3ydeHus Kypca CTyJeHT JOJDKEH:

3HATh:

® OCHOBHBIE ITOJIOKEHUS M KOHLETILIUU TEOPETUUECKON U MPUKIATHOMN JIEKCUKOJIOTUU
AHIJIMICKOTIO SI3BIKA;

® OCHOBHBIE MOP(OJIOTUYECKHE, CEMAaHTUUYECKHE U (PYHKIIMOHATbHO-CTUIIUCTHUECKHE
0COOEHHOCTH CJIOBAPHOI'O COCTAaBA AHTJIMICKOrO SI3bIKa;

yMeTh:

® UCMOJb30BATh B HAYYHO-UCCIIEAOBATENBCKOM 1 / MM MIPUKIIAHOMN 1€ TENbHOCTH, B TOM
quciIe Mearornuyeckon, 3HaHus B 00JIaCTH UCTOPHH OCHOBHOT'O U3y4aeMOTO SI3bIKa;

BJIaJIeTh:

e  HaBBIKAMH COINOCTABIICHUS U aHAIN3a MHPOPMALIUH, TOJYYEHHON B paMKax JIaHHOTO Kypca.

3. MecTo AucuMnIuHbI (MOAYJisl) B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMbI

JlucuumianHa OTHOCUTCSA K 0053aTeIbHON 4acTH 00pa30BaTEIbHOM MPOTPaMMEI.

4. Cemectp(bl) ocBOeHHs M opMa(bl) IPOMEKYTOUHOMH ATTECTALMM 10 JUCHUIIIMHE

Cemectp 6, 3a4€T.

5. Bxoanble TpeOoBaHMS 1JIs1 OCBOEHUSI IUCUUILJIMHbBI

JUis  yCHemHoro OCBOEHHUS JAMCHUIUIMHBI TpeOYyIoTCs pe3ynbTaThl OO0y4deHHs IO
CJIEYIOIIUM JUCIUILINHAM:

WNuoctpannsrii 3wk (b1.0.05)

Beenenue B si3piko3Hanue (b1.0.10.03)

Hcropust ocHoBHOTO M3yyaemoro s3bika (51.0.13.04)

6. SI3bIK peanuzanun

AHTIAACKUN



7. O0beM TMCHUIIIHHBI (MOTYJIA)

OO61ast TpyA0eMKOCTh IUCHUIUIMHBI COCTaBIISIeT 2 3.€., 72 4yaca, U3 KOTOPBIX:
— jgexuuu: 14 4.;

— cemuHapckue 3anatus: 0 u.

— MpaKTHYecKue 3auiTus: 18 u.;

— maboparopHbie padoThl: 0 .

B TOM YHMCJIE IPaKTUYecKas moaroroska: 0 .

O6beM caMOCTOSTENbHOM pabOThI CTYIEHTA OIpeieiieH YUeOHbIM IJIAHOM.

8. Conep:xkaHue TMCHUILIMHBI (MOYJIs1), CTPYKTYPHPOBAHHOE 10 TeMaM

Tema 1. Introduction.

Lexicology as a science. Definition. Subject of lexicology. Branches of lexicology. Connection of
lexicology with other branches of linguistics. Modern approaches to lexicological research. Word
as a unit of communication. Definition. Classification of lexical units.

Tema 2. Etymology of English word-stock.

Native vocabulary. Borrowed vocabulary. Assimilation of borrowings. Types and degrees of
assimilation. Translation and semantic loans. Etymological doublets, hybrids. International
words.

Tema 3. Morphological structure of the word.

The morpheme. Types of morphemes. The principles of morphemic analysis. Structural types of
words: simple, derived, compound words.

Tema 4. Word-formation in Modern English.

Productivity. Productive ways of word-formation. Affixation. Word-composition. Conversion.
Shortening. Lexical abbreviations. Acronyms. Clipping. Types of clipping: apocope, aphaeresis,
syncope. Non-productive means of word formation. Blending. Back-formation. Onomatopoeia.
Sound and stress interchange.

Tema 5. Semasiology as a branch of linguistics.

Problem of meaning of linguistic units. Referential and functional approaches. Definition of
meaning. Types of meaning. Types of motivation. Semantic structure of a word. Denotative and
connotative, expressive, emotional and stylistic components of lexical meaning of a word.
Polysemy. The semantic structure of a polysemantic word. Change of word meaning. Extension,
narrowing, elevation, degradation of meaning of a word, metaphor, metonymy.

Tema 6. English Vocabulary as a System.

Synonyms. Classification of synonyms. The sources of synonymy. Homonyms. Classification.
Origin of homonyms. Antonyms. Morphological and semantic classification of antonyms.
Neologisms. Euphemisms. Different kinds of word grouping. Lexico-grammatical groups. Word-
families. The theory of semantic field. Thematic or ideographic groups. Hyponyms, hyperonyms.
Tema 7. Stylistic Classification of English vocabulary.

Stylistically-marked and stylistically-neutral words. Informal words. Colloquial, slang and
dialect words. Formal words. Learned, archaic and obsolete words, professional terminology.
Basic vocabulary.

Tema 8. Phraseology of Modern English.

Free word combination and phraseological word combination. The problem of definition of
phraseological word combination. Phraseological stability. Semantic, functional and contextual
approaches to the classification of phraseological units. Formal and functional classification.
Proverbs, sayings, familiar quotations and clichés.

Tema 9. Social and Regional Variants of Modern English.

English in Great Britain English outside Great Britain: in the USA, Canada, Australia, New
Zealand. Forms of social variations in English. Internationalization processes.

Tema 10. English Lexicography.

History of Lexicography. Main problems in lexicography. Types of dictionaries.



9. Tekymmii KOHTPOJIb MO0 JUCHHUIINHE

Texymuil KOHTpOJIb 0 JHUCLUUIUIMHE IPOBOJUTCS IIyTEM KOHTPOJISA IOCEIAEMOCTH,
IPOBE/ICHUS] KOHTPOJIBHBIX pabOT, TECTOB I10 JIGKLIMOHHOMY MaTEpUaIly, BHIIOTHEHUS JOMAITHIX
3afjaHuil ¥ ukcupyercs B (hopMe KOHTPOJILHOM TOUKH HE MEHEE OJTHOIO Pa3a B CEMECTP.

10. HOpﬂ)IOK MPOBECACHUSA U KPUTEPUHN OLNCHUBAHUA l'[pOMe)KyTO‘lHOﬁ aTrecranmum

[TpoMesxkyTouHasi aTTecTals OCYIISCTBIIECTCS B 6 cemecrpe B Buiae 3auéra. O0s3aTesibHBIM
TpeOOBaHUEM K 3a4ETy SBIISCTCS MPEICTaBICHHE MOPT(HOINO BCEX MUCHMEHHBIX U MPOBEPOYHBIX
pabot. Mrtorosas orenka (GopMUpyeTcs Kak B3BEILICHHAs CPEIHsAS apuUpMeTHUecKas U3 JIBYX
OLICHOK: 3a TEKYIYI0 paboTy (KypHas orieHOK B Kypce Moodle) u 3a utorosbiii 3auéT.

3auéT COCTOUT U3 UTOTOBOW KOHTPOJIBHOM padOThl, BKIIIOYAIOUIEH TEOPETUYECKHE BOIIPOCHI U
IOpaKTUYEeCKHE 3aJlaHus, HalelleHHble Ha 1poBepky chopmupoBanHoctn OIIK-2 1o
uaaukatopam MOIIK-2.1, MOIIK-2.2, UOIIK-2.3.

IIpuMepHBIi nepedYeHb BONPOCOB K 3a4€Ty (MOIIK-2.1-2.3)
1. Lexicology as a science.
2. Problem of meaning of linguistic units.
3. Word as a unit of communication.
4. Polysemy.
5. Change of word meaning.
6. Etymology of English word-stock. Native vocabulary.
7. Etymology of English word-stock. Borrowed vocabulary.
8. The morpheme. The principles of morphemic analysis.
9. Affixation. Conversion.
10. Word-composition. Shortening.
11. Lexical abbreviations. Acronyms. Clipping. Types of clipping: apocope, aphaeresis, syncope.
12. Non-productive means of word formation. Blending. Back-formation. Onomatopoeia. Sound and stress
interchange.
13. Paradigmatic relations in English vocabulary. Synonymy. Homonymy. Antonymy.
14. Word grouping.
15. Stylistic Classification of English vocabulary. Stylistically-neutral words.
16. Stylistic Classification of English vocabulary. Informal words. Colloquial, slang and dialect words.
17. Stylistic Classification of English vocabulary. Formal words. Learned, archaic and obsolete words,
professional terminology.
18. Phraseology of Modern English.
19. Social and Regional Variants of Modern English.
20. Types of English dictionaries.
21. Modern Approaches to Lexicological Research.

IIpumepHas popma npakTuyeckoro 3aganus (MOIK-2.1-2.3)

1. Define the type of word-building process by which the following words were made:
To embed, to telecast, to shriek

2. What are the stylistic peculiarities of the given words?

homogeneous, nut (head), prithee

3. Explain the etymology of the following words:

Kindergarten, piano, komsomol

O0pa3ubl BONPOCOB K HTOr0OBOIi KOHTPOJIbHOM padoTe (MOITK-2.1-2.3)

1.How are new meanings developed? Causes of development?

2. What are synonyms? Criteria for synonymy.

3. Identify the types of synonyms in pairs:

to ask — to interrogate, an inflection — an ending, to hate — to detest, a battle — a fight, to
postpone — to put off, word-building — word-formation



4. Divide the following phrases into three groups: 1) free word-combinations, 2) phraseological
units, 3) set non-phraseological units. Give all necessary explanations:
1. to run fast
to run after two hares
a black blouse
black coffee
to strike upon the table
to strike home
Merry Christmas
8. Merry laugh

Noakown

. potato — vegetable
. sickness — illness
. red — green

5. Establish the type of semantic relations between the following words:
1. deer — dear a) homonyms

2. deer — animal b) synonyms

3. deer-elk C) antonyms

4. dear — expensive  d) hyponym-hypernym

5. dear — cheap e) co-hyponyms

6

7

8

Kputepun oneHnBanns HNTOroBoii KOHTPOJbLHON PadoThI

Kaxnomy 3amaHuio TPUCBAMBAETCS OIPEACICHHOE KOJIMYECTBO OaiyioB. MakcumanbHOE
KOJIMYECTBO 0aJUIOB, KOTOpBIC CTYIEHT MOXET IOJNyYUTh 33 KOHTPOJBHYI padoTy,
cootBercTByeT 100 %.

Hrorosas oneHka:
«3auteHo» — 65-100% npaBUIBHBIX OTBETOB
«He 3auTeHO» — MeHee 65% TpaBUIBHBIX OTBETOB

11. YueOHO-MeTOIMYECKOE OOecTIeYeHne

a) DJIEKTPOHHBIM Y4eOHBIH KypC IO JMCHUUIUIMHE B 3JICKTPOHHOM yHuBepcutere «Moodley —
https://Ims.tsu.ru/course/view.php?id=31525

0) OneHOYHBIE MaTePHAIIBI TEKYIIETO KOHTPOJIS B MTPOMEXKYTOYHON aTTECTAI|H M0 JUCIUILTHHE.

B) [InaH npakTUYECKUX 3aHATHH MO TUCIUTUTHHE

r) MeToauueckue yka3zaHusl 10 OPraHUu3alui CaMOCTOSTENIbHOM PaboThI CTYICHTOB

12. llepevennb yuedHOii TuTEpaTYphl U pecypcoB ceTu UHTepHET

a) OCHOBHAs JIUTepaTypa:
— JlaBpoBa, H. A. A Coursebook on English Lexicology : Aurauiickas JeKCHKOJIOTHS : y4eOHOe
nocobue / H. A. JlaBpoBa. — 2-e uzn. — Mocksa : ®JIMHTA, 2018. — 168 c. — ISBN 978-5-
9765-1090-6. — TekcT : aneKTpoHHbIH // JIaHb : anekTpoHHO-0ubimoreynas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/106867. — Pexxum gocTyma: s aBTOpHU3. MOJIb30BATENEH.
— IlBeinkas, JI. U. English Lexicology Test Book. Ilpaktuueckuii Kypc aHIITHHACKOM

nexcukonoruu : yueOHwk : B 2 wactax / JI. W. lIBbiakas. — 4-e u3ng., crep. — Mocksa :
®JIMHTA, [6. r.]. — Yacte 1 — 2019. — 372 ¢. — ISBN 978-5-9765-2027-1. — Tekcr :
AIIEKTPOHHBIH // Jlanb : AJIEKTPOHHO-OUOINOTEYHAS CUCTEMA. — URL:

https://e.lanbook.com/book/122715. — Pexxum moctyma: 1uis aBTOPH3. MOJIB30BATENCH.
— IlBeinkas, JI. U. English Lexicology Test Book. Ilpaktudeckuii Kypc aHIIHHACKOM

JeKCUKOJIoTuH : yueObHuk : B 2 wactax / JI. W. llIBeinkas. — 4-e usn., crep. — Mocksa :
OJIMHTA, [6. r.]. — Yactp 2 — 2019. — 244 c. — ISBN 978-5-9765-2028-8. — Tekcr :


https://e.lanbook.com/book/106867
https://e.lanbook.com/book/122715

ANIEKTPOHHBIH // Jlanb : 3JIEKTPOHHO-OUOINOTEeYHAS CUCTEMA. — URL:
https://e.lanbook.com/book/122716. — Pexxum mocTyma: i aBTOPH3. MOJIb30BaATEICH.
0) OMOTHHUTEINbHAS JTUTEPATYpa!
— Antpymuna I'.B., AdanaceeBa O.B., Mopo3osa H.H. JIekcukosorus aHMIHIACKOTO
s3pIKa: Yueb. mocodue it cTyneHToB. - M., Jlpoda. - 2005.- 286 c.
— Jy6enenr .M. Modern English Lexicology. Theory and Practice. — M., I'mocca-IIpecc. — 2002.
-192c.
— Xaputonuuk 3.A. JIeKCUKOI0THS aHTJIMICKOTO si3blKa. — MuHCK, 1992.

B) pecypchl cetu MHTEpHeT:
Acronym search, www.acronymsearch.com

Cambridge Dictionaries Online, http:\\dictionary.cambridge.org

Dictionary Link, www.dictionarylink.com

English Words Origins. The blog for lovers of Etymology, Lexicology and English Word
Orlgln english-word-origins.blogspot.com

5. LAP = Linguistic Atlas Project, http://us.english.uga.edu

6. OEC = DiPaolo Healey, Antonette (ed.) (2000), Old English Corpus. Ann Arbor:
University of Michigan Press, http://ets.umdl.umich.edu/o/oec

7. OED = Murray, James A. H. et al. (1989), The Oxford English Dictionary, 20 vols., 2.
ed., Oxford: Clarendon, http://dictionary.oed.com

8. Online Etymology Dictionary, www.etymoline.com

9. Onomasiology Online (linguistic platform), www.onomasiology.de

10. Synonyms Thesaurus with Antonyms and Definitions, www.synonym.com

11. The Merriam-Webster Online Dictionary, www.merriam-webster.com/dictionary

12. The Oxford English Dictionary Online, www.askoxford.com/dictionaries

13. Your Dictionary, www.yourdictionary.com

Ea NN

13. [lepevyeHb nHGOPMAITUOHHBIX TEXHOJIOTHIA

a) JIMIIEH3MOHHOE M CBOOOIHO PACTIPOCTPAHIEMOE TIPOrpaMMHOE OOecIIedeHHE:
— Microsoft Office Standart 2013 Russian: maket nporpamm. Brirouaet npuoxenusi: MS Office
Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office Publisher, MS

Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook);
— myOJIMYHO JOCTYIHBIC 00Onmaunblie TexHojoruu (Google Docs, SHmexc AUCK | T.IL.).

0) uHpOPMAIMOHHBIC CIIPABOYHBIC CUCTEMBI:

— DJeKTPOHHBII KaTayuor Hayunoit oubnuoTekn Ty -
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
— DJNEeKTpOHHAA Ooubimoreka (peno3uTopuii) Ty -

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
— OBC Jlans — http://e.lanbook.com/
— OBC Koncynbrant cryaenta — http://www.studentlibrary.ru/
— O6pa3soBarenbHas miardopma IOpaiit — https://urait.ru/
—9BC ZNANIUM.com - https://znanium.com/
— OBC IPRbooks — http://www.iprbookshop.ru/

14. MaTtepunaabHO-TEXHHYECKOE o0ecreyeHme

Aynutopuu 1 NPOBEACHUS 3aHATHH JEKIIMOHHOTO TUIIA.

Aynutopun Ans NPOBEAECHHS 3aHATUH CEMHMHApPCKOro THIA, WHIUBUAYAIBHBIX W TPYIIIOBBIX
KOHCYJIbTAII{, TEKYIIET0 KOHTPOJISI ¥ IPOMEKYTOYHOH aTTeCTAIHH.

[TomenieHust 11 cCaMOCTOSITENBHOM PadOTHI, OCHAILIEHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOW M JOCTYIIOM
K cetn MHTEpHET, B 3NEKTPOHHYI0 WH(POPMALMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CpeAy U K MHPOPMALUOHHBIM
CIIPaBOYHBIM CHCTEMaM.


https://e.lanbook.com/book/122716
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
http://e.lanbook.com/
http://www.studentlibrary.ru/
https://urait.ru/
https://znanium.com/
http://www.iprbookshop.ru/

15. Uudopmanus o pazpadoTunkKax

Kammyp Banepus BuxrtopoBna, kaHm. ¢uiaon. Hayk, AOHUEHT Kad. pOMaHO-TEPMAHCKOW U
KJlaccuueckoi ¢unonorun punonoruyeckoro gaxkymnsrera TT'Y



